
MATIÈ RE	D’EXAMEN	DE	NOË L	2021


L’examen	 porte	 essentiellement	 sur	 les	 textes.	 A	 de	 rares	 exceptions	 près,	 toute	 la	 partie	
grammaticale	est	basée,	elle	aussi,	sur	les	textes.


1. Cas	et	fonctions

Il	 faut	 ê tre	 capable	 de	 citer	 et	 d’utiliser	 les	 fonctions	 qui	 correspondent	 aux	 cas	 et	

d’appliquer	ses	connaissances.


2. Morphologie	nominale

Il	 faut	 ê tre	 capable	 d’identifier,	 de	 décliner,	 d’analyser,	 de	 traduire,	 d’appliquer	 à 	

d’autres	mots,	...

- Les	5	déclinaisons	des	noms	au	grand	complet	(+	les	genres)

- Les	deux	classes	des	adjectifs


3. Morphologie	verbale

Il	 faut	 ê tre	 capable	 de	 comprendre	 la	 construction	 des	 verbes	 réguliers	 (+	 esse),	 de	

classer	 les	 verbes	 par	 conjugaison,	 d’appliquer	 les	 règles	 de	 formation	 aux	 TP	 connus	 ou	
donnés,	de	 traduire	des	verbes	conjugués...	mais	également	de	maîtriser	 la	concordance	des	
temps	ET	la	conjugaison	française	!	Tout	cela	pour	les	modes	et	temps	suivants	:

l’indicatif	présent	A	et	P	-	l’indicatif	imparfait	A	et	P	-	l’indicatif	parfait	A	et	P	-	l’indicatif	plus-
que-parfait	A	et	P	-	l’infinitif	présent	A	et	P	-	l’infinitif	parfait	A	et	P	-	le	subjonctif	imparfait	A	
et	P	-	le	subjonctif	plus-que-parfait	A	et	P	-	le	participe	parfait	P	-	le	participe	présent	A


4. La	phrase

Il	 faut	ê tre	capable	de	structurer,	de	traduire	(pas	é tudier	par	cœur),	d’analyser	et	de	

justifier	les	mots	de	textes	vus	et	non	vus	en	classe	:	cas,	genre,	nombre	et	fonction	pour	les	
noms	;	cas,	genre,	nombre	et	fonction	pour	les	adjectifs	;	mode,	temps,	voix,	personne,	nombre	
et	 justification	du	mode	pour	 les	verbes	 ;	mode,	 temps,	voix,	 cas,	 genre,	nombre	et	 fonction	
pour	les	participes.


- cum	historique

- ablatif	absolu

- P2	infinitive

- +	 les	 éventuelles	 autres	 P2	 dès	 que	 la	 traduction	 de	 la	 conjonction	 de	

subordination	est	connue	(par	le	lexique	ou	les	textes)


5. Le	vocabulaire	et	l’étymologie

Il	faut	savoir	utiliser	le	vocabulaire	des	séries	et	des	textes,	et	ê tre	capable	de	l’utiliser	

pour	traduire	de	nouvelles	phrases,	en	sachant	qu’il	n’y	aura	pas	de	questions	de	vocabulaire	
pur	lors	de	l’examen	en	ce	qui	concerne	celui	de	la	liste	de	vocabulaire.


6. Les	textes	et	leur	compréhension

Il	faut	ê tre	capable	de	traduire	fidè lement	des	extraits	de	textes	anciens	vus	en	classe	et	

de	 justifier	 sa	 traduction	 par	 l’ensemble	 des	 analyses	 des	 mots	 dont	 la	 grammaire	 a	 é té 	
é tudiée.	Il	faut	également	veiller	à 	bien	comprendre	le	texte	:


-	La	légende	du	phénix,	PLINE	L’ANCIEN,	Histoire	naturelle,	X,	2


Bon	travail	!


